[image: image17.png]DIMANO



 TITLE  \* MERGEFORMAT 
súťažné podklady


Verejný obstarávateľ: 
 
Slovenská technická univerzita v Bratislave
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A.2   Podmienky účasti 

1 Podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 26 zákona o verejnom  obstarávaní

2 Podmienky účasti týkajúce sa finančného a ekonomického postavenia
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A.1  POKYNY PRE ZÁUJEMCOV 

Časť I.

Všeobecné informácie

1 identifikácia verejného obstarávateľa
Názov organizácie:






Slovenská technická univerzita v Bratislave (ďalej len „STU“)
Sídlo organizácie: 







Vazovova 5, 812 43 Bratislava

V zastúpení: 

               prof. Ing. František Janíček, PhD.
IČO: 


                           
00397687
DIČ:






























2020845255
Bankové spojenie:
Štátna pokladnica
číslo účtu: 
















   7000258353/8180

Kontaktná osoba STU: Pavol Podhradský, Prof. Ing. SCc., tel.: +421 2 68279413,  0905017003,

FAX.: 02/68279601. e-mail: podhrad@ktl.elf.stuba.sk
2 Predmet zákazky

2.1 Poskytnutie služby – Školenie „NGN – Multimédiá, multimediálne ICT technológie, sieťové platformy, multimediálne služby a sieťová bezpečnosť“,
2.2 Neprioritná služba podľa prílohy č. 3 k zákonu č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 282/2006 Z. z. 

2.3 Kategória č. 24 – Vzdelávacie služby a služby odbornej prípravy

2.4 Číselný kód CPV:  80423000-5

2.5 NUTS kód:             NUTS2 – RŠÚJ2

2.6 Podrobné vymedzenie predmetu zákazky tvorí časť súťažných podkladov  B.1 Opis predmetu zákazky.

3 Variantné riešenie a rozdelenie predmetu zákazky
3.1 Uchádzačom sa neumožňuje predložiť variantné riešenie, ani rozdelenie predmetu zákazky vo vzťahu 
k požadovanému riešeniu.

3.2 Ak súčasťou ponuky bude aj variantné riešenie alebo predmet zákazky bude rozdelený, nebude takéto riešenie zaradené do vyhodnotenia.

4 Miesto a termín dodania predmetu zákazky
4.1 Miesto dodania predmetu zákazky: Školiace miestnosti a NGN laboratórium na Slovensku.

4.2 Dĺžka trvania dodania predmetu zákazky: 15 mesiacov.
5 Zdroj finančných prostriedkov
5.1 Obstarávanie uvedenej služby prebieha v rámci projektu: „NGN – Multimédiá, multimediálne ICT technológie, sieťové platformy, multimediálne služby a sieťová bezpečnosť“, Jednotný programový dokument NUTS II Bratislava Cieľ 3, Priorita č. 2: Rozvoj celoživotného vzdelávania a podpora rozvoja výskumu a vývoja v kontexte zvyšovania kvality ľudských zdrojov, Opatrenie č. 2.1: Stimulovanie a  skvalitňovanie vzdelávania pre potreby zamestnávateľov  a podnikateľského sektora
5.2 Predpokladaná hodnota zákazky 6 506 722,- bez DPH. Hodnotu tvoria celkové náklady na vzdelávanie (prenájom školiacich miestností, NGN laboratória, školiacej techniky, školiace materiály a samotné vzdelávanie).
5.3 Záloha na dodávku služby nebude poskytnutá. 
5.4 Realizácia služby je podmienená uzatvorením zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku STU. STU si vyhradzuje právo neprijať žiadnu z predložených ponúk v prípade, ak ich ponukové ceny budú nad rámec pridelených finančných prostriedkov a právo začať s výkonom školiacej činnosti až po uzavretí zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku medzi STU a Ministerstvom práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky.
6 Zákazka
6.1 Výsledkom použitia podprahového postupu zadávania podlimitnej zákazky na poskytnutie služby uvedenej v prílohe č. 3 podľa § 95 zákona o verejnom obstarávaní (Neprioritné služby), bude uzavretie Zmluvy o realizácii praktickej časti odborných školení v rámci projektu „NGN – Multimédiá, multimediálne ICT technológie, sieťové platformy, multimediálne služby a sieťová bezpečnosť“, podľa § 269 a nasl. Obchodného zákonníka. 

6.2 Podrobné vymedzenie zmluvných podmienok na dodanie požadovaného predmetu zákazky tvorí časť  súťažných podkladov  B.1 Opis predmetu zákazky, vrátane časti  B.2 Podmienky dodania predmetu zákazky.

7 Lehota viazanosti ponuky
Uchádzač je svojou ponukou viazaný od uplynutia lehoty na predkladanie ponúk až do uplynutia lehoty viazanosti ponúk stanovenej obstarávateľom do 30.3.2007.

Časť II.

Dorozumievanie a vysvetľovanie

8 Komunikáca  medzi OBSTARÁVATEĽOM a záujemcami
8.1 Poskytovanie vysvetlení a iné dorozumievanie (ďalej len „informácie“) medzi STU a záujemcami 
sa uskutočňuje písomnou formou/spôsobom, ktorý zabezpečí trvalé zachytenie ich obsahu. Informácie môžu byť doručené osobne, poštovou zásielkou, faxom alebo prostredníctvom elektronických prostriedkov.

8.2 Pri čo najrýchlejšom poskytnutí informácií spôsobom, ktorým nemožno trvalo zachytiť ich obsah doručia 
sa tieto informácie aj v písomnej forme najneskôr do 2 (dvoch) dní odo dňa ich odoslania.

8.3 Pri zistení rozdielov medzi obsahom informácie poskytnutej spôsobom, ktorým nemožno trvalo zachytiť jej obsah a informácie vyhotovenej v písomnej forme, doručenej osobne alebo poštovou zásielkou, rozhodujúca je písomná forma.

9 Vysvetľovanie a doplnenie súťažných podkladov
9.1 V prípade potreby objasnenia podmienok účasti uvedených vo výzve na predkladanie ponúk alebo 
v súťažných podkladoch, alebo iných dokumentoch poskytnutých obstarávateľom v lehote na predkladanie ponúk, môže ktorýkoľvek zo záujemcov podľa bodu 8 požiadať o ich vysvetlenie priamo u kontaktnej osoby obstarávateľa  na adrese uvedenej v bode 1. súťažných podkladov.

9.2 Za včas doručenú požiadavku záujemcu o vysvetlenie sa bude považovať požiadavka o vysvetlenie doručená najneskôr 16.2.2007.

9.3 Verejný obstarávateľ poskytne vysvetlenie najneskôr do troch pracovných dní od doručenia žiadosti o vysvetlenie, všetkým zainteresovaným záujemcom písomnou formou.

Časť III.

Príprava ponuky

10 Vyhotovenie ponuky
Ponuka musí byť vyhotovená v písomnej forme, ktorá zabezpečí trvalé zachytenie jej obsahu. Ponuka musí byť vyhotovená nezmazateľným atramentom rukopisom, písacím strojom alebo tlačiarenským výstupným zariadením výpočtovej techniky, ktorej obsah je pre fyzickú osobu čitateľný.

11    Jazyk ponuky

11.1 Ponuka a ďalšie doklady vo verejnom obstarávaní musia byť predložené v slovenskom jazyku.

11.2 Ak ponuku predkladá uchádzač so sídlom mimo územia Slovenskej republiky, musí predložiť doklady, ktorými preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní v pôvodnom jazyku a súčasne predložiť úradný preklad takýchto dokladov do slovenského jazyka.

12    Mena a ceny uvádzané v ponuke

12.1 Uchádzačom navrhovaná zmluvná cena za dodanie požadovaného predmetu zákazky, uvedená v ponuke uchádzača, bude vyjadrená v slovenských korunách.

12.2 Cena za obstarávanú službu musí byť stanovená podľa zákona NR SR č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č.18/1996 Z. z. o cenách.

12.3 Ak uchádzač nie je platiteľom DPH, uvedie navrhovanú zmluvnú cenu celkom. Skutočnosť, že nie je platiteľom  DPH, uvedie v ponuke.

13    Zábezpeka ponuky

Zábezpeka ponuky sa nevyžaduje.

14    Obsah ponuky

Ponuka predložená uchádzačom musí obsahovať nasledujúce doklady, chronologicky zoradené : 

14.1 Obsah ponuky s uvedením zoznamu predložených dokladov a dokumentov a číslom strany, kde 
sa predmetný doklad alebo dokument nachádza, podpísaný štatutárnym zástupcom uchádzača /štatutárnymi zástupcami uchádzača 

14.2 Identifikačné údaje uchádzača: obchodný názov, adresa sídla uchádzača, alebo miesto jeho podnikania, meno, priezvisko a funkcia štatutárneho/štatutárnych zástupcu/zástupcov uchádzača, IČO, DIČ, bankové spojenie (názov, adresa a sídlo peňažného ústavu/banky), číslo bankového účtu, kontaktné telefónne číslo, číslo faxu, e-mail, internetová adresa podpísané štatutárnym zástupcom uchádzača/štatutárnymi zástupcami uchádzača. 

14.3 Vyhlásenie uchádzača, že súhlasí s podmienkami určenými obstarávateľom v súťažných podkladoch, podpísané štatutárnym orgánom/štatutárnymi zástupcami uchádzača. 

14.4 Vyhlásenie uchádzača o pravdivosti a úplnosti všetkých dokladov a údajov uvedených v ponuke podpísané štatutárnym zástupcom uchádzača/štatutárnymi zástupcami uchádzača.

14.5 Doklady a dokumenty  podľa časti  A.2  Podmienky účasti 

14.6 Návrh Zmluvy o realizácii odborného školenia, podľa § 269 Obchodného zákonníka
14.7 Vyhlásenie, ktoré bude zverejnené na otváraní ponúk, spracované podľa časti B.4 Súťažných podkladov.
15    Náklady na ponuku

15.1 Všetky náklady a výdavky spojené s prípravou a predložením ponuky znáša uchádzač bez finančného nároku voči obstarávateľovi, bez ohľadu na výsledok verejného obstarávania.

15.2 Ponuky doručené na adresu obstarávateľa a predložené v lehote na predkladanie ponúk, sa počas plynutia lehoty viazanosti a po uplynutí lehoty viazanosti ponúk uchádzačom nevracajú. Zostávajú ako súčasť dokumentácie použitého podprahového postupu zadávania zákazky na poskytnutie služby.

Časť IV.

Predkladanie ponuky

16  Uchádzač oprávnený predložiť ponuku
16.1 Ponuku môže predložiť iba ten uchádzač, ktorý si písomne vyžiadal súťažné podklady a ktorému boli súťažné podklady poskytnuté.

16.2 Uchádzačom môže byť fyzická osoba alebo právnická osoba vystupujúca voči obstarávateľovi samostatne alebo skupina fyzických osôb/právnických osôb vystupujúcich voči obstarávateľovi spoločne. Takáto skupina dodávateľov utvorená na dodanie predmetu zákazky, ktorej ponuka bude prijatá, má vytvoriť do termínu stanoveného na uzavretie zmluvy právnu formu. 

16.3 Ak ponuku predloží fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá nespĺňa podmienky podľa bodu 16.1, nebude takáto ponuka braná do úvahy a takáto ponuka bude vrátená predkladateľovi.

17    Predloženie ponuky

17.1 Každý uchádzač môže predložiť iba jednu ponuku, buď samostatne sám za seba alebo ako jeden z členov skupiny. Fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá za seba predloží ponuku, nemôže súčasne predložiť inú ponuku ako člen skupiny.

17.2 Uchádzač predkladá ponuku v písomnej forme v jednom vyhotovení (originál). Jednotlivé listy ponuky musia byť označené poradovým číslom a pevne zviazané tak, aby nedošlo k neoprávnenej manipulácii s jednotlivými listami ponuky.  

17.3 Uchádzač predloží ponuku v uzavretom obale osobne alebo prostredníctvom poštovej zásielky na adresu STU a v lehote na predkladanie ponúk. V prípade, ak uchádzač predloží ponuku prostredníctvom poštovej zásielky, je rozhodujúci termín doručenia ponuky obstarávateľovi.

17.4 Pri osobnom doručení ponuky uchádzačom, obstarávateľ vydá uchádzačovi potvrdenie o jej prevzatí s uvedením miesta, dátumu a času prevzatia ponuky.

18    Označenie ponuky

Uchádzač vloží ponuku do samostatnej nepriehľadnej obálky. Ponuka musí byť uzatvorená, prípadne zapečatená proti nežiaducemu otvoreniu a označená nasledujúcimi údajmi:

· adresa obstarávateľa uvedená v bode 19.1,

· obchodné meno uchádzača a adresa sídla alebo miesta podnikania,

· označenie heslom „SÚŤAŽ – NGN – NEOTVÁRAŤ“
19    Miesto a lehota na predkladanie ponuky

19.1 Ponuky uchádzačov je potrebné doručiť poštou na adresu:   Slovenská technická univerzita v Bratislave, Fakulta elektrotechniky a informatiky, Ilkovičova 3, 812 19 Bratislava, alebo osobne do podateľne na tej istej adrese v pracovné dni v pondelok až v piatok v čase od 8.00 do 13.00 hod. 

19.2 Lehota na predkladanie ponúk uplynie dňa 23.2.2007 do 13:00 hod.
19.3 Ponuka uchádzača predložená po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk sa vráti uchádzačovi neotvorená.

20   doplnenie, zmena a odvolanie ponuky

20.1 Uchádzač môže predloženú ponuku dodatočne doplniť, zmeniť alebo vziať späť do uplynutia lehoty 
na  predkladanie ponúk.

20.2 Doplnenie, zmenu alebo späťvzatie ponuky je možné vykonať odvolaním pôvodnej ponuky na základe písomnej žiadosti uchádzača, podpísanej uchádzačom alebo osobou oprávnenou konať za uchádzača, doručenej osobne alebo zaslanej prostredníctvom poštovej zásielky na adresu obstarávateľu. Doplnenú, zmenenú alebo inak upravenú ponuku je potrebné doručiť v lehote na predkladanie ponúk na adresu obstarávateľu. 
Časť V.

Otváranie a vyhodnotenie ponúk

21     Otváranie ponúk
21.1 Otváranie ponúk sa uskutoční na adrese:  Slovenská technická univerzita v Bratislave, Fakulta elektrotechniky a informatiky, Ilkovičova 3, 812 19 Bratislava.

21.2   Otváranie ponúk sa uskutoční dňa 23.2.2007  o 14.00 hod.
21.3  Na otváraní ponúk sa môže zúčastniť každý uchádzač, ktorý predložil ponuku v lehote na predkladanie ponúk. Uchádzač (fyzická osoba), štatutárny orgán alebo člen štatutárneho orgánu uchádzača (právnická osoba), sa preukáže preukazom totožnosti. Poverený zástupca uchádzača sa preukáže preukazom totožnosti a písomným splnomocnením  na jeho zastupovanie.

21.4  Na otváraní ponúk sa všetkým zúčastneným zverejnia obchodné mená,  adresy alebo sídla všetkých uchádzačov, ktorých ponuky boli doručené v lehote na predkladanie ponúk na adresu obstarávateľa uvedenú v bode 19.1, a ich návrhy na plnenie jednotlivých kritérií na vyhodnotenie ponúk určených obstarávateľom. 
22        preskúmanie ponúk

22.1   Do procesu vyhodnocovania ponúk budú zaradené tie ponuky, ktoré:

22.1.1   obsahujú náležitosti uvedené v bode 14,  

22.1.2   zodpovedajú požiadavkám a podmienkam uvedeným v týchto súťažných podkladoch, 

22.1.3


neprekročia maximálnu cenu 7 743 000,- s DPH.

22.2  Platnou ponukou je ponuka, ktorá neobsahuje žiadne obmedzenia alebo výhrady, ktoré sú v rozpore s požiadavkami a podmienkami uvedenými, v týchto súťažných podkladoch a neobsahuje také skutočnosti, ktoré sú v rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi.

22.3 Ponuka uchádzača, ktorá nebude spĺňať požiadavky obstarávateľa, bude vylúčená. Uchádzačovi bude bezodkladne písomne oznámené vylúčenie jeho ponuky s uvedením dôvodu vylúčenia.

23        Hodnotenie splnenia podmienok účasti 
23.1   Hodnotenie splnenia podmienok účasti uchádzačov bude založené na posúdení splnenia: 

23.1.1   podmienky účasti vo verejnom obstarávaní uvedenej v § 26 ods. 1, písm. f) zákona o verejnom obstarávaní a

23.1.2 požadovaných podmienok účasti, týkajúcich sa: 















 23.1.2.1
technickej alebo odbornej spôsobilosti uchádzača. 

23.2  Uchádzač, ktorého tvorí skupina podnikateľov zúčastnená vo verejnom obstarávaní, preukazuje   splnenie  podmienok účasti 

23.2.1 podľa § 26 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní za každého člena skupiny osobitne,

 23.2.2  ktoré sa týkajú technickej alebo odbornej spôsobilosti, za všetkých členov skupiny spoločne.

23.3   Ak uchádzač nepredloží niektorý z požadovaných dokladov, ktorými preukazuje splnenie podmienok účasti alebo nebude spĺňať podmienky účasti podľa časti súťažných podkladov A.2 Podmienky účasti, bude z podprahového postupu zadávania zákazky na poskytnutie služby vylúčený.
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Hodnotenie ponúk

Ponuky uchádzačov, ktoré budú spĺňať stanovené podmienky a neboli vylúčené, budú vyhodnocované podľa kritérií na vyhodnotenie ponúk uvedených v súťažných podkladoch a spôsobom určeným v časti súťažných podkladov  A.3  Kritériá na vyhodnotenie ponúk a spôsob ich uplatnenia.

Časť VI.

Dôvernosť procesu verejného obstarávania

25      dôvernosť procesu verejného obstarávania

25.1  Informácie, týkajúce sa preskúmavania, vysvetľovania, vyhodnocovania ponúk a odporúčaní na prijatie ponuky najúspešnejšieho uchádzača sú dôverné. Členovia poverení štatutárnym zástupcom 
na vyhodnotenie ponúk a zodpovedné osoby obstarávateľa nesmú počas prebiehajúceho procesu poskytovať alebo zverejňovať uvedené informácie o obsahu ponúk ani uchádzačom, ani žiadnym iným tretím osobám.

25.1 Informácie, ktoré uchádzač v ponuke označí za dôverné, nebudú zverejnené alebo inak použité bez predošlého súhlasu uchádzača, pokiaľ uvedené nebude v rozpore so zákonom o verejnom obstarávaní a inými všeobecne záväznými právnymi predpismi/osobitnými predpismi (zákon č. 211/2000 Z. z. slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov, zákon č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov atď.).

25.2  Ponuky uchádzačov, ani ich jednotlivé časti, nebude možné použiť bez predchádzajúceho súhlasu uchádzačov.
Časť VII.

Prijatie ponuky

26    oznámenie o výsledku vyhodnotenia ponúk
26.1 Každému uchádzačovi, ktorého ponuka bola vyhodnotená, bude zaslané oznámenie o výsledku vyhodnotenia jeho ponuky v termíne do 28.2.2007.

26.2 Úspešnému uchádzačovi bude zaslané oznámenie, že jeho ponuka bola prijatá a ostatným uchádzačom  jednotlivo zaslané oznámenie, že ich ponuka neuspela s uvedením dôvodu neprijatia ponuky. 

27     uzavretie zmluvy

Zmluva s úspešným uchádzačom, ktorého ponuka bola prijatá, bude uzavretá najneskôr do uplynutia lehoty viazanosti ponúk.

A.2  Podmienky účasti 
1 Podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 26 zákona o verejnom  obstarávaní 

Uchádzač musí preukázať  splnenie podmienky účasti predložením:  

1.1 Dokladu o oprávnení podnikať, alebo potvrdením príslušného orgánu, v ktorom musí byť zapísaný predmet podnikania oprávňujúci uchádzača na dodanie požadovaného predmetu zákazky alebo čestné vyhlásenie podľa predpisov v krajine sídla uchádzača, že uchádzač je oprávnený na dodanie požadovaného predmetu zákazky (originál alebo úradne osvedčená kópa nie staršie ako tri mesiace 
ku dňu predkladania ponuky); 

a) živnostenské oprávnenie alebo výpis zo živnostenského registra (napríklad podnikateľ - fyzická osoba, podnikateľ - príspevková organizácia),

b) výpis z obchodného registra (napríklad podnikateľ - právnická osoba, podnikateľ - fyzická osoba zapísaná v obchodnom registri),

c) iné než živnostenské oprávnenie, vydané podľa osobitných predpisov. 

Predkladaný doklad uvedený v bode 1.1  musí byť originál alebo overená kópia (nie staršie 
ako 3 mesiace)!

2 Podmienky účasti týkajúce sa technickej alebo odbornej spôsobilosti

Uchádzač musí preukázať splnenie podmienky účasti predložením: 

2.1




Dokumentácie k materiálno-technickému zabezpečeniu: 
a) zoznam  školiacej techniky (HW, SW), ktorá musí byť minimálne v rozsahu uvedenom v časti B.1 týchto podkladov - druh, technické parametre, počet školiacej a iných zariadení, 
b) konkretizácia výučbových priestorov - počet učební, kapacita, lokalizácia, a pod. 
2.2





Dokumentácie o lektorskom zabezpečení: obsahuje údaje o všetkých lektoroch, ktorí výučbu zabezpečujú:
a) fotokópie dokladov o ich odbornej spôsobilosti (diplom, vysvedčenie, a pod.)
b) odborné curriculum,

c) podpísaný  súhlas  každého lektora s jeho zaradením pre vzdelávaciu činnosť (originál podpísaný súhlas  obsahuje: meno, priezvisko  a text – „Súhlasím so zaradením pre lektorskú činnosť vo vzdelávacej aktivite“ – názov, pre vzdelávaciu ustanovizeň – názov a adresa a podpis lektora). 

A.3  Kritéria na hodnotenie ponúk a pravidlá ich uplatnenia

1. Verejný obstarávateľ rozhodol, že kritériá na vyhodnotenie ponúk budú nasledovné:

Výsledná cena (s DPH) – celková cena za predmet zákazky (pozri B.1 Opis predmetu zákazky a B. 3 Spôsob určenia ceny).

Úroveň materiálno–technického zabezpečenia školenia - na ktorom bude prebiehať odborné školenie. V kritériu bude hodnotená úroveň splnenia požadovaných technických parametrov školiacich zariadení, technická a spoločenská úroveň objektu (možnosť občerstvenia, voľný pohyb v objekte a pod.), v ktorom bude služba poskytovaná s dôrazom na vybavenie a komfort miestnosti v ktorej bude školenie prebiehať (napr. materiálno-technické zabezpečenie nad rámec požiadaviek obstarávateľa, dostupnosť zo sídla obstarávateľa, , a pod.). Pre hodnotenie budú využité údaje uchádzača predložené v súlade so znením bodu 2.1, Kapitoly A.2 Podmienky účasti, súťažných podkladov.  
2. Hodnotenie ponúk uchádzačov je dané pridelením príslušného počtu bodov  jednotlivým posudzovaným údajom uvedeným v ponukách.

2.1. Výsledná cena                                     ...................................................  max.  50 bodov

                                                             [max. bodová hodnota je pre najnižšiu cenu, pri ostatných sa určí úmerou.]

2.2.
Úroveň materiálno - technického zabezpečenia      ...............................   max. 50 bodov

                                                    [max. bodová hodnota je pre najvyššie parametre, pri ostatných určí člen komisie.]
                                                                                                            SPOLU max. 100 bodov
3. Spôsob vyhodnotenia ponúk podľa jednotlivých kritérií:

3.1.  Výsledná cena

Maximálny počet bodov sa pridelí ponuke uchádzača s najnižšou navrhovanou cenou. Hodnotenie ceny za ostatných ponúk sa vyjadrí ako podiel najnižšej navrhovanej ceny platnej ponuky a navrhovanej ceny príslušnej vyhodnocovanej ponuky, prenásobený maximálnym počtom bodov pre hodnotené kritérium.

3.2 Úroveň materiálno- technického zabezpečenia          

Kritérium bude hodnotiť každý člen komisie samostatne nasledovne: Vyhodnotí Úroveň materiálno - technického zabezpečenia  tak, že určí poradie od najvyššej (získa max počet 50 bodov) až po najnižšiu (získa 0 bodov). Hodnoty ostatných ponúk budú prepočítané podľa vzorca

                                         50 -  [(50/n-1) x (poradie – 1)]

       pričom n = počet hodnotených ponúk

4. Víťazom verejnej  súťaže sa stane uchádzač, ktorého ponuka po súčte vyhodnotení všetkých členov komisie pre vyhodnotenie ponúk dosiahne najvyššie bodové hodnotenie.
5. V prípade rovnosti počtu bodov rozhoduje najvyššie hodnotenia v kritériu 3.1 Cena.
B.1  opis predmetu zákazky

Obstarávateľ požaduje realizovať vzdelávacie aktivity v rámci praktickej časti odborného školenia „NGN – Multimédiá, multimediálne ICT technológie, sieťové platformy, multimediálne služby a sieťová bezpečnosť“, ktorý bude mať modulárnu štruktúru. Garantom školenia bude Slovenská technická univerzita v Bratislave (prekladateľ projektu).

1. Prenájom školiacich priestorov a laboratoria obsahujúceho sieťové elementy a segmenty NGN platformy informačno-komunikačných sietí.

Požiadavky na školiace priestory:
     * Min. 2 školiace miestnosti s kapacitou min. 10 pracovných miest/študentov v každej
     * Školiaci priestor musí byť vybavený oddychovou zónou (kuchynka, pohovka).

Každá školiaca miestnosť musí byť vybavená:
       * Pripojením na internet
       * Počítačom pre každé pracovné miesto
       * Datavideo projektorom

Vybavenie NGN laboratória zariadeniami minimálne od 2 rôznych výrobcov , a to minimálne v celkovom rozsahu:    







* 48V jednosmerný napájací systém zálohovaný bezúdržbovými, hermeticky uzavretými batériami







* 230V invertorový systém

      * server configuration softswitch (RGC,SLS,MGC,MMAS) – 1ks
      * trunking gateway (A75xx) - 1ks
      * data node ESS alebo SR  - 1ks
      * multiservice access node  (ISAM 7302) – 1ks
      * riadiaci (manažmentový) systém 
      * digitálna komunikačná sieť, ktorej súčasťou sú aj komponenty (v minimálnej konfigurácii):













 - router 1841 – 3ks



- switch 2960 – 3ks






*



IP MPLS sieť, ktorej súčasťou sú aj komponenty (v minimálnej konfigurácii):



- router 2811 – 4ks


- router 1841 – 5ks


- switch 2960 – 6ks







* Voice over IP technológia (ústredňa + terminály)







* multimediálne technológie


 


  
* softvérové nástroje na riadenie kvality služieb







* wireless technológia







* aplikačný server, sieťová a informačná bazpečnosť, softvérové nástroje na riadenie kvality služieb

 * protokolové a softvérové platformy

Všetky školiace miestnosti a NGN laboratórium musia byť prepojené štruktúrovanou kabelážou.

2. Odborné školenia

Cieľom projektu je praktické preškolenie odborníkov, pracujúcich v telekomunikačnom a IT sektore Slovenskej republiky. 

V rámci školenia bude odškolená cieľová skupina 210 účastníkov, ktorí budú rozdelení do skupín po 7 účastníkov. Každý účastník absolvuje v rámci svojho školenia 26 hodín praktickej výučby, čo znamená že počas dĺžky trvania zmluvy bude realizovaných 5460 človekohodín. Celkový počet jednotiek praktického výcviku je 5460 človekohodín : 7 účastníkov v skupine = 780 hodín. 

Praktická časť musí byť realizovaná v  laboratóriách školiteľa (v nadväznosti na teoretickú časť). 

Štruktúra školení (moduly):

1. Multimédiá a multimediálne technológie – princípy a procesy spracovania a prenosu multimédií, typy a parametre, používané technológie 

2. Konvergencia sietí a NGN – konvergencia a možnosti migrácie sietí do NGN, hlas cez paketové siete, koncepčný model NGN (funkčné entity), protokolové platformy, architektúra konvergovaných technológií, NGN riešenia, prípadové štúdie dodávateľov technológií

3. Technológie v prístupových sieťach a procesy ich integrácie do NGN – technológie v pevných sieťach, bezdrôtové siete, mobilné siete

4. Technológie v transportnych sieťach a procesy ich integrácie do NGN – technológie transportnej siete, prenosové technológie, spojovacie technológie, evolučné trendy

5. Spojovacie technológie a procesy ich integrácie do NGN – ISDN siete, IN siete, ATM (B-ISDN)

6. Služby a aplikácie NGN – zdokonalené IN, ISDN, VoIP, korporátne, multimediálne, Webové, E-služby, širokopásmové video služby, služby mobilných, satelitných a rádiových sietí, triedy a kvalita služieb v NGN   

7. Informačná bezpečnosť – popis mechanizmov bezpečnosti, architektúra, kryptografické systémy, symetrické šifry, kryptografia s verejným kľúčom

B.2  Podmienky dodania predmetu zákazky

1. Uchádzač môže pre svoj návrh zluvy použiť priložený „VZOR“ Zmluvy o realizácii praktickej časti odborných školení v rámci projektu „NGN – Multimédiá, multimediálne ICT technológie, sieťové platformy, multimediálne služby a sieťová bezpečnosť. Predložený návrh zmluvy však nesmie obsahovať žiadne obmedzenia alebo výhrady, ktoré sú v rozpore s požiadavkami obstarávateľa, uvedenými v týchto súťažných podkladoch a priloženom vzore zmluvy, alebo ktoré by obstarávateľa znevýhodnili tak, že je podpísanie zmluvy pre neho neprijateľné. Ponuky obsahujúce takéto návrhy zmluvy budú vylúčené.

2. Uchádzač sa zaväzuje, že bude dodržiavať podmienky obstarávateľa vyplývajúce zo zabezpečenia publicity  projektu podľa Príručky pre zabezpečenie publicity.
3. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo zrušiť zmluvný vzťah v prípade, ak mu nebudú pridelené finančné prostriedky z fondov EÚ.
4. Všetky dokumenty, ktoré zmluvný dodávateľ od verejného obstarávateľa obdrží, budú dôverné a nebude možné ich použiť bez predchádzajúceho súhlasu verejného obstarávateľa.
!!! VZOR !!!

ZMLUVA

uzavretá podľa § 269 ods. 2  Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v platnom znení

o realizácii praktickej časti odborných školení v rámci projektu „NGN – Multimédiá, multimediálne ICT technológie, sieťové platformy, multimediálne služby a sieťová bezpečnosť “

(ďalej len „Zmluva“)

medzi zmluvnými stranami:

Názov organizácie:

Slovenská technická univerzita v Bratislave (ďalej len „STU“)

Sídlo organizácie: 









Vazovova 5, 812 43 Bratislava

V zastúpení: 
prof. Ing. František Janíček, PhD. 

IČO: 


                          

00397687

DIČ:






























2020845255

Zápis:
Organizácia je verejnoprávna  inštitúcia zriadená podľa Zákona č. 131/2002 o 


vysokých školách

Bankové spojenie:
Štátna pokladnica

číslo účtu: 
















   

7000258353/8180


(ďalej len „Objednávateľ“)

a

Poskytovateľ


: 


Sídlo 



: 


v zastúpení 


: 


IČO



: 


DIČ



: 

IČ DPH


: 

Zápis 
: 
Bankové spojenie:

: 

Číslo účtu


:

(ďalej len „Poskytovateľ“)

Zmluvné strany, vedomé si svojich záväzkov obsiahnutých v tejto Zmluve a s úmyslom byť touto Zmluvou viazané, dohodli sa na nasledujúcom znení Zmluvy:

Článok 1

Predmet plnenia zmluvy

1 Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ na základe tejto zmluvy zabezpečí pre účastníkov kurzov (ďalej len „Účastníci“) praktickú časť odborného školenia, realizovanú v laboratórnych podmienkach, zameranú na zvyšovanie vzdelanostnej úrovne pracovníkov telekomunikačného a IT sektora v oblastiach konvergencie telekomunikačných sietí a koncepcií migrácií týchto sietí do tzv. sietí novej generácie (NGN – Next Generation Networks) (ďalej len „Školenie“).  

1.1 Poskytovateľ sa zaväzuje realizovať Školenie v rozsahu a členení na moduly: 

1. Multimédiá a multimediálne technológie – princípy a procesy spracovania a prenosu multimédií, typy a parametre, používané technológie 

2. Konvergencia sietí a NGN – konvergencia a možnosti migrácie sietí do NGN, hlas cez paketové siete, koncepčný model NGN (funkčné entity), protokolové platformy, architektúra konvergovaných technológií, NGN riešenia, prípadové štúdie dodávateľov technológií

3. Technológie v prístupových sieťach a procesy ich integrácie do NGN – technológie v pevných sieťach, bezdrôtové siete, mobilné siete

4. Technológie v transportnych sieťach a procesy ich integrácie do NGN – technológie transportnej siete, prenosové technológie, spojovacie technológie, evolučné trendy

5. Spojovacie technológie a procesy ich integrácie do NGN – ISDN siete, IN siete, ATM (B-ISDN)

6. Služby a aplikácie NGN – zdokonalené IN, ISDN, VoIP, korporátne, multimediálne, Webové, E-služby, širokopásmové video služby, služby mobilných, satelitných a rádiových sietí, triedy a kvalita služieb v NGN   

7. Informačná bezpečnosť – popis mechanizmov bezpečnosti, architektúra, kryptografické systémy, symetrické šifry, kryptografia s verejným kľúčom

V rámci Školenia bude odškolená cieľová skupina 210 účastníkov, ktorí budú rozdelení do skupín po 7-9 účastníkov. Každý účastník absolvuje v rámci školenia 26 hodín praktickej výučby, čo znamená že počas dĺžky trvania zmluvy bude realizovaných 5460 človekohodín. Celkový počet jednotiek praktického výcviku je 5460 človekohodín : 7 účastníkov v skupine = 780 hodín. 

Časový harmonogram školení na rok 2007 a osnovy jednotlivých tréningových modulov tvoria Prílohu č. 1 a Prílohu č. 2 tejto Zmluvy. Časový harmonogram na rok 2008 bude tvoriť samostatný písomný dodatok k tejto Zmluve. 

1.2 Poskytovateľ sa zaväzuje dodržiavať všetky podmienky, ktoré sú uvedené v tejto Zmluve a jej prílohách, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť.

Článok 2

Čas plnenia zmluvy

2.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, t.j. do vysporiadania všetkých práv a povinností zmluvných strán vyplývajúcich z tejto zmluvy. 

2.2 Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať Školenie v súlade s podrobným časovým harmonogramom, ktorý tvorí Prílohu č.1 tejto zmluvy, resp. Dodatok k tejto zmluve – Harmonogram plnenia zmluvy.

2.3 Ak dôjde k nedodržaniu termínu Školenia uvedeného v prílohe č. 1 tejto Zmluvy z dôvodu na strane Poskytovateľa, tento je povinný zabezpečiť vykonanie náhradného Školenia v termíne písomne dohodnutom s Objednávateľom bez nároku na osobitnú odmenu (cenu realizácie náhradného Školenia). 

2.4 Miestom výkonu Školenia sú školiace miestnosti a NGN laboratórium (adresa: ..................... ) zabezpečené Poskytovateľom. 

Článok 3

Cena

3.1 Celková cena za riadne a úplné splnenie predmetu zmluvy definovaného v článku 1 tejto Zmluvy je ............,- Sk s DPH (slovom ................ korún slovenských) (ďalej len „Cena“). 

3.2 Cena zahŕňa všetky náklady Poskytovateľa vzniknuté v súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy. Podrobná štruktúra ceny predmetu zmluvy je uvedená v Prílohe č. 3 – Podrobná štruktúra ceny podľa zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy.  

Článok 4

Platobné podmienky, fakturácia 

4.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ je oprávnený uplatniť si voči Objednávateľovi právny nárok na zaplatenie Ceny vystavením a doručením faktúry Objednávateľovi, pričom Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúru bez zbytočného odkladu po realizácii Školenia alebo jeho časti. Splatnosť Ceny v zmysle faktúry vystavenej a doručenej Poskytovateľom Objednávateľovi je 30 dní odo dňa doručenia faktúry Objednávateľovi. 

4.2 Cena bude fakturovaná ako cena za prenájom školiacich priestorov a laboratórií a za lektorské zabezpečenie realizácie Školenia.

4.3 Faktúry, ktorými si Poskytovateľ uplatňuje zaplatenie Ceny za uskutočnenie Školenia, doručené Objednávateľovi, musia obsahovať náležitosti daňového dokladu. 

Na faktúrach bude uvedený nasledovný text: 

Faktúra č. 1:

Fakturovaná cena zahŕňa :

· prenájom vybavených školiacich miestností a laboratória,

Faktúra č. 2:

Fakturovaná cena zahŕňa :

· lektorské zabezpečenie realizácie Školenia (náklady na lektora)

4.4 V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v tomto článku ods. 4.1, 4.2 a ods. 4.3, Objednávateľ je oprávnený vrátiť ju Poskytovateľovi na doplnenie. V tomto prípade sa preruší plynutie dohodnutej lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia opravenej faktúry Objednávateľovi. Poskytovateľ si je vedomý, že predmet zmluvy bude financovaný zo zdrojov Európskeho sociálneho fondu a štátneho rozpočtu SR na základe Jednotného programového dokumentu NUTS II Bratislava Cieľ 3, Priorita č. 2: Rozvoj celoživotného vzdelávania a podpora rozvoja výskumu a vývoja v kontexte zvyšovania kvality ľudských zdrojov a zaväzuje sa, že bude rešpektovať osobitné požiadavky, nároky, povinnosti, ako aj iné skutočnosti z tohto vyplývajúce (uvedený projekt ďalej aj ako „Projekt“).

4.5 Poskytovateľ sa rovnako zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi súčinnosť pri plnení podmienok poskytnutia nenávratného finančného príspevku z Európskeho sociálneho fondu vyplývajúcich z rozhodnutí Európskeho sociálneho fondu a/alebo príslušnej európskej a národnej legislatívy a/alebo strategických dokumentov vypracovaných v tejto súvislosti (ďalej len „požiadavky ESF“).

Článok 5

Spolupráca Objednávateľa a Poskytovateľa

5.1 Zmluvné strany sú povinné spolupracovať a informovať sa navzájom o všetkých skutočnostiach dôležitých pre plnenie záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy.

5.2 Objednávateľ je povinný poskytnúť Poskytovateľovi na jeho požiadanie súčinnosť spočívajúcu v oznámení informácií nevyhnutných k riadnemu plneniu predmetu zmluvy.

5.3 Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi súčinnosť pri zabezpečovaní publicity plnenia predmetu zmluvy, ktorej potreba vyplýva z požiadaviek ESF. Poskytovateľ sa zaväzuje dodržiavať postupy informovania o realizácii predmetu zmluvy podľa požiadaviek ESF. Poskytovateľ je zároveň povinný zabezpečiť, aby miesto výkonu Školenia obsahovalo jasnú informáciu o spolufinancovaní Školenia zo zdrojov ESF, a to formou nálepiek obsahujúcich logo ESF viditeľne umiestnených v mieste výkonu Školenia.

5.4 Objednávateľ je povinný zabezpečiť pri organizácii Projektu formálne náležitosti podľa požiadaviek ESF. 

5.5 Poskytovateľ sa ďalej zaväzuje viesť prezenčné listiny o priebehu  každého Školenia z každého modulu za každý deň Školenia. Formulár prezenčnej listiny tvorí prílohu č. 4 – Prezenčná listina, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy.

5.6 Zodpovedný projektový manažér kompetentný v otázkach organizácie projektu je Prof. Podhradský, kontaktné údaje: ................., ktorý bude participovať s Poskytovateľom na organizácii Školenia v potrebnom rozsahu a ktorý bude Poskytovateľovi schopný poskytnúť informácie o celom priebehu Projektu.

Článok 6

Sankcie a ukončenie zmluvy

6.1 V prípade omeškania Objednávateľa s platením faktúr, je Poskytovateľ oprávnený pozastaviť plnenie zmluvy až do času uhradenia dlžnej čiastky s tým, že obnovenie plnenia zmluvy nastane až v čase, keď Objednávateľ bude preukázateľne spôsobilý plniť si svoje záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy. 

6.2 Táto zmluva môže byť ukončená aj na základe písomného odstúpenia od zmluvy. Zmluvné strany sú oprávnené od zmluvy odstúpiť v prípade podstatného porušenia podmienok zmluvy druhou zmluvnou stranou. Za podstatné porušenie podmienok zmluvy sa považuje:

· nevykonanie Školenia Poskytovateľom, ak toto nevykonanie nevyplýva z ustanovenia bodu 6.1 tejto zmluvy,

· opakované meškanie Objednávateľa s platením faktúr vystavených Poskytovateľom, ak toto omeškanie nie je v priamej súvislosti s postupom MPSVaR SR (omeškanie platieb)

· opakované neposkytnutie súčinnosti a pomoci zo strany Poskytovateľa pre Objednávateľa a naopak pri plnení podmienok Projektu v zmysle tejto zmluvy.

6.3 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade odstúpenia od zmluvy je výpovedná lehota 1 mesiac, ktorá začne plynúť prvý deň mesiaca nasledujúceho po doručení písomného odstúpenia od zmluvy druhej zmluvnej strane. 

Článok 7

Všeobecné a záverečné ustanovenia

9.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom .....................

9.2 Táto zmluva má nasledovné prílohy, ktoré sú jej neoddeliteľnou súčasťou:

Príloha č. 1 – Harmonogram plnenia predmetu zmluvy 

Príloha č. 2 – Osnovy tréningových modulov

Príloha č. 3 – Podrobná štruktúra ceny 

Príloha č. 4 – Prezenčná listina

Príloha č. 5 – Podrobný popis postupov publikácie predmetu zmluvy

9.3 Žiadna zo zmluvných strán nie je zodpovedná za meškanie spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považuje prekážka, ak nastala nezávisle na vôli povinnej zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej povinností, ak sa nedá rozumne predpokladať, že by povinná zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala a ďalej, že by v dobe vzniku prekážku predpovedala. Zodpovednosť nevylučuje prekážka, ktorá vznikla práve v dobe, keď povinná zmluvná strana bola v omeškaní s plnením svojej povinnosti alebo vznikla z jej hospodárskych pomerov. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu, pokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú tieto povinnosti spojené.

9.4 Túto zmluvu možno meniť alebo doplňovať iba písomnými dodatkami podpísanými oprávnenými zástupcami zmluvných strán. Adresy, mená zamestnancov a zástupcov zmluvných strán, telefónne a faxové čísla možno meniť i jednostranným písomným oznámením; zmluvné strany sa zaväzujú neodkladne oznamovať zmeny uvedených údajov druhej zmluvnej strane a v prípade porušenia tejto povinnosti sa zaväzujú uhradiť všetky škody a náklady, ktoré druhej zmluvnej strane z porušenia tejto povinnosti vznikli.

9.5 Akékoľvek informácie, oznámenia, ktoré majú byť oznámené jednou zo zmluvných strán druhej zmluvnej strane, budú považované za riadne doručené, pokiaľ budú osobne odovzdané druhej zmluvnej strane, alebo pokiaľ budú zaslané doporučenou poštou alebo faxom s následným doručením predmetnej zásielky doporučenou poštou na adresy uvedené v tejto zmluve alebo na adresy oznámené druhou zmluvnou stranou. Účinky doručenia všetkých informácií a oznámení zaslaných na adresy uvedené v tejto zmluve alebo na adresy oznámené druhou zmluvnou stranou nastávajú tiež dňom vrátenia týchto informácií a oznámení ako nedoručiteľných zásielok odosielajúcej zmluvnej strane.

9.6 Pri zmene právneho stavu zmluvných strán, práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy prechádzajú na právnych nástupcov zmluvných strán.

9.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že sú oprávnení túto zmluvu podpísať, že si ju prečítali a súhlasia s jej obsahom, neuzavreli ju v tiesni ani za zvlášť nevýhodných podmienok a na znak súhlasu uvedenú zmluvu vlastnoručne podpisujú. 

9.8 Zmluvné strany prehlasujú, že táto zmluva je prejavom ich pravej a slobodnej vôle a na dôkaz dohody o všetkých článkoch tejto zmluvy pripojujú svoje podpisy.

9.9 Táto zmluva je spísaná v štyroch vyhotoveniach, po dvoch pre každú zmluvnú stranu.

V Bratislave, dňa ..................

V ........................, dňa ...................

Za Objednávateľa:

Za Poskytovateľa: 


Príloha č. 1 – Harmonogram školenia

	
	Kurz 1   M1, M6, M7
	Kurz 2   M1, M2, M5
	Kurz 3   M2, M4, M5
	Kurz 4   M2, M3, M4
	Kurz 5   M2, M3, M6
	Kurz 6   M2, M3, M7
	Kurz 7   M1, M2, M6
	Kurz 8   M2, M3, M5
	Kurz 9   M2, M5, M6
	Kurz 10   M2, M6, M7
	Kurz 11  M3, M6, M7
	Kurz 12   M1, M2, M3
	Kurz 13   M1, M3, M6
	Kurz 14   M2, M4, M6
	Poznámka

	Rok 2007
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Počet vyškolených (plán):168    Počet kurzov (plán): 24

	február - marec
	
	
	
	 
	X
	
	
	
	X
	X
	
	X
	
	
	kurz vikendový

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	kurz  cez týždeň

	apríl - máj
	
	
	
	X
	
	
	X
	
	
	
	X
	
	X
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	máj - jún
	X
	X
	
	
	
	X
	
	
	
	
	
	
	
	X
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	júl - august
	X
	
	
	
	X
	
	
	
	X
	
	
	
	
	X
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	septemb.- október
	X
	
	X
	X
	
	
	
	X
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	novemb.- decemb.
	
	
	
	X
	
	X
	
	X
	
	
	
	
	X
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Rok 2008
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Počet vyškolených (plán):  42       Počet kurzov (plán):  6


Príloha č. 2 – Osnovy jednotlivých tréningových modulov

Tréningový modul:  1

MULTIMÉDIÁ A MULTIMEDIÁLNE TECHNOLÓGIE 

· Multimédiá    

· Spracovanie  multimédií  

· digitalizácia,

· kvantovanie,

· kódovanie,

· multiplexovanie,

· zapamätanie (archivácia),

· vyhľadávanie.

· kompresia multimediálnych dát  

· Základné typy a parametre multimédií

· Text a grafika  

· Viacúrovňové statické obrazy  

Pseudoviacúrovňové obrazy (halftone images) 

· Farebné statické obrazy  

· Pohyblivé obrazy (videosekvencie)  

· Parametre digitálnych rečových a audiosignálov

· Multimediálne technológie   

· Technológie na spracovanie multimédií 

· Kompresia multimediálnych dát, 

· Garantovanie časového oneskorenia pri prenose multimediálnych dát (delay jitter),

· Zabezpečenie časových a priestorových vzťahov medzi médiami (media synchronization),

· Zabezpečenie parametrov kvality služieb (QoS),

· Zabezečenie ochrany informačného obsahu multimédií.

· Technológie na prenos multimédií 

· Sieťové platformy

· TDM sieťové platformy a ich integrácia do NGN

· IP technológie a ich integrácia do NGN

· Sieťové platformy na báze pevných sietí

· Sieťové platformy na báze mobilných technológií

· Sieťové platformy na báze satelitných technológií

Tréningový modul:  2

KONVERGENCIA SIETÍ A NGN 

· Konvergencia a možnosti migrácie sietí do NGN            

· Migrácia verejných telekomunikačných sietí do NGN             

· Migrácia káblových sietí   

· Migrácia Internetu a dátových sietí 

· Migrácia bezdrôtových a mobilných sietí                            

· Prenos hlasu paketovými sieťami               

· Koncepcia sietí novej generácie (NGN)              

· Koncepčný model NGN                

· Roviny koncepčného modelu                

· Funkčné entity koncepčného modelu               

· Protokolové platformy konvergovaných technológií a NGN             

· Štandardizácia v NGN                

· Protokoly riadenia volania                

· Protokoly signalizácie                 

· Protokoly riadenia brán                

· Transportné protokoly                 

· Smerovacie protokoly                 

· Architektúra konvergovaných technológií a NGN              

· Distribuovaná sieťová architektúra                

· Otvorené rozhrania a API               

· Softvérový prepínač (Softswitch)                

· Brány médií (Media gateways)               

· Brány signalizácie (Signalling gateways)               

· Aplikačný server (Application Server)               

· Server médií (Media Server)               

· Koncové zariadenia NGN                

· NGN riešenia                 

· Nahrádzanie tranzitných a medzinárodných ústrední              

· Nahrádzanie lokálnych ústrední                

· NGN  platformy pre nové služby             

· NGN riešenia pre spoločnosti               

· Evolučné trendy v oblasti NGN           

· Prípadové štúdie riešnia NGN

Tréningový modul:  3
TECHNOLÓGIE V PRÍSTUPOVÝCH SIEŤACH A PROCESY ICH INTEGRÁCIE DO NGN   

· Technológie v pevných prístupových sieťach   

· Technológie na metalických prenosových médiách   

· Technológie xDSL      

· Technológia HFC      

· Technológia PLC      

· Technológie na optických prenosových médiách   

· Technológie v optickej prístupovej sieti   

· Metropolitné optické prístupové siete založené na RPR 

· Bezdrôtové prístupové siete     

· Prístupové spoje verejných sietí    

· Mestské širokopásmové systémy     

· Distribučné systémy bod – viac bodov (P MP)

· Systémy bezdrôtovej miestnej slučky    

· Privátne systémy      

· Reportážne systémy      

· Náhradné systémy      

· Technológie pre mobilné prístupové siete   

Terestriálne mobilné prístupové siete    

· Verejné mobilné bunkové siete    

· Neverejné mobilné siete     

· Bezšnúrové telefóny (DECT)     

· Ad-hoc siete      

· Satelitné prístupové siete     

· Úvod do satelitných komunikácií    

· Prehľad satelitných systémov     

· Praktický stav prevádzkovania vybraných satelitných systémov  

Tréningový modul:  4

TECHNOLÓGIE V TRANSPORTNÝCH SIEŤACH A PROCESY ICH INTEGRÁCIE DO NGN   

· Technológie transportnej siete

· IP /MPLS,

· ATM,
· referenčný model ATM

· QoS
· Prenosové technológie

· Fyzická vrstva

· Metalické technológie v transportnej vrstve NGN,

· Optické technológie v transportnej vrstve NGN

· Rádioreléové a satelitné technológie v transportnej sieti NGN

· Satelitné technélógie transportnej siete

· Vrstva SDH

· Základné princípy SDH

· Synchronizácia sietí SDH

· Topológie sietí SDH

· Transportná vrstva sietí SDH

· Spojovacie technológie na úrovni transportnej vrstvy

· Koncepcia multiservisných prepínačov

· Otvorené rozhrania

· Rozdelenie prepínača

· Architektúra multiservisných prepínačov

· Referenčná architektúra multiservisného prepínača

· Evolučné trendy konvergovaných technológií a NGN na úrovni transportnej vrstvy

· Vývojové trendy transportných sietí WAN

· Architektúry plne optických transportných sietí

· Synchrónna optická sieť

· Zhluková optická sieť

· Evolúcia k elektronicko-optickým sieťam

· Perspektíva rádioreléových a satelitných technológií na úrovni transportnej vrstvy NGN

Tréningový modul:  5

SPOJOVACIE TECHNOLÓGIE A PROCESY ICH INTEGRÁCIE DO NGN   
· Vlastnosti sietí ISDN z pohľadu ich konvergencie

· Koncepcia platformy ISDN

· Procesy konvergencie ISDN smerom k NGN 

· Technológie inteligentných sietí

· Koncepčný model inteligentnej siete

· Rovina služieb (Service Plane – SP),

· Globálna funkčná rovina (Global Functional Plane – GFP),

· Rovina distribuovaných funkcií (Distributed Functional Plane – DFP),

· Fyzická rovina (Physical Plane – PP),

·  Architektúra inteligentných sietí

· Procesy konvergencie smerom k IN&IP and NGN

· Faktory evolúcie PSTN/IN 

· Širokopásmové inteligentné siete (Intelligent Broadband Network)

· Konvergencia IN a IP sietí

· Hybridné siete,

· Manažment služby pomocou Web – rozhrania,

· Uchovávanie a prístup k dátam,

· Spustenie služby a riadenie volania,

· Špecializované zdroje,

· Proces začlenenia platformy IN do architektúry NGN

· ATM a B-ISDN

· Koncepcia a architektúra B-ISDN

·  Referenčný model ATM

·  Spojovanie v ATM

· Vytvorenie spojenia v sieti ATM

· ATM spojovacie systémy

· Proces začlenenia platformy ATM do architektúry NGN   

Tréningový modul:  6

SLUŽBY A APLIKÁCIE NGN        

· Modifikované služby IN (Enhanced IN Services)      

· Služby s prekladom čísla (Number Translation Services)     

· Služby hromadných volaní  (Mass Calling Services)     

· Služby podnikových sietí  (Enterprise network services)     

· Volacie karty  (Calling Cards)       

· Služby manažmentu a spoplatňovania cez Internet      

· Služby ISDN          

· Nosné služby (Bearer services)        

· Teleslužby  (Teleservices)         

· Doplnkové služby (Supplementary services)        

· Služby založené na VoIP (Voice over IP Services – VoIP)  

· Četuj a hovor (Chat-and-Talk)        

· Virtuálna druhá linka (Virtual Second Line)      

· Klikni a volaj (Click to Dial)      

· Čakajúce internetové volanie (Internet Call Waiting - ICW)    

· Hlasové portály (Voice Portals)        

· Služby NGN pre spoločnosti  (NGN Corporate services)    

· Služby IP Centrex  (IP Centrex Services)     

· Služba rozšírená virtuálna privátna sieť (Enhanced Virtual Private Network)   

· Distribuované a rozšírené centrum volaní (Call Centrum)     

· Služby CTI (CTI - Computer Telephony Integration services)    

· Multimediálne komunikačné služby (Multimedia Communication Services)      

· Zjednotenie správ (Unified Messaging – UM)      

· Zjednotené komunikácie (Unified Communications – UC)      

· Virtuálna prítomnosť (Virtual Presence)        

· Konferenčné služby (Conferencing)         

· Internetové služby (Internet based services)       

· Chat           

· E-mail           

· Prenos súborov (File Transfer)        

· Služba rovnocenných staníc (peer-to-peer, P2P)       

· Vyhľadávanie (Searching)          

· Bezpečný riadiaci procesor (SSH - Secure Shell)     

· Hosťovanie na webe (Web hosting)       

· Inteligentný prístup k internetu (Intelligent Internet Access)     

· Manažment profilu služby prostredníctvom internetu       

· Širokopásmové videoslužby (Broadband Video Services)       

· Toky videodát (Video Streaming)        

· Prenos TV signálov na báze IP protokolu (IP TV)   

· Videotelefónia (Video Telephony)        

· Služby DVB-T          

· Služby mobilných a satelitných sietí       

· Služby mobilných sietí         

· Služby sietí 2G a 2.5G (GSM a GPRS)    

· Služby sietí 3G (UMTS)        

· Služby sietí 4G         

· Služby satelitných sietí (Satellite Network Services)     

· Satelitné služby poskytované prostredníctvom geostacionárnych družíc na platforme DVB-S   

· Služby poskytované sieťou VSAT (Very Small Aperture Terminal)    

Multimediálne služby satelitných sietí  prostredníctvom jednosmerného širokopásmového prenosu dát  

· Multimediálne služby satelitných sietí prostredníctvo  DVB-RCS     

· Multimediálne služby satelitných sietí prostredníctvo S-UMTS      

· Multimediálne služby satelitných sietí na báze IP     

VoIP po satelitnom kanáli ako prostriedok pre e-vzdelávanie, e-konzulting a e-kooperatívnu prácu

· Služby rádiových sietí         

· E-sluźby           

· E-biznis           

· E-vzdelávanie           

· E-Government           

· Teleworking – práca doma        

· Elektronický prístup k službám zdravotníctva (e- Medicine, e-Health)    

· E-komunity  (E-comunities)         

Tréningový modul:  7

INFORMAČNÁ BEZPEČNOSŤ    

· Informačná, počítačová a sieťová bezpečnosť   

· Základné pojmy      

· Služby bezpečnosti, mechanizmy bezpečnosti a útoky na bezpečnosť

· Architektúra bezpečnosti v modeli OSI   

· Klasické kryptografické systémy (prehľad)

· Základné pojmy      

· Princíp konvenčného šifrovania     

· Model konvenčného kryptografického systému    

· Klasifikácia kryptografických systémov a šifier   

· Bezpečnosť kryptografických algoritmov     

· Symetrické šifry (prehľad)

· Princípy symetrických blokových šifier    

· Šifrovací štandard DES     

· Opis algoritmu DES     

· Bezpečnosť algoritmu DES     

· Trojnásobný DES      

· AES       

· Opis štandardu AES     

· Operácia Add Round Key    

· Operácia Key Expansion     

· Kryptografia s verejným kľúčom (prehľad)

· Princíp kryptografie s verejným kľúčom   

· Kryptografické systémy s verejným kľúčom   

· Podmienky realizovateľnosti kryptografického systému s verejným kľúčom 

· Kategorizácia kryptografických systémov s verejným kľúčom  

· Algoritmy kryptografických systémov s verejným kľúčom  

· Algoritmus na výmenu kľúčov Diffie – Hellman 

· Algoritmus RSA      

· Autentizácia používateľov a autorizácia dát (prehľad)

· Šifrovanie správy      

· Autentizačný kód správy MAC    

· Hašovacie funkcie      

· Digitálne podpisy      

· Štandardy pre digitálne podpisy    

Príloha č. 3 – Podrobná štruktúra ceny 

	Pol. 
	Názov
	Merná jednotka
	Počet
	Jednotková cena (Skk bez DPH)
	Cena celkom (Skk bez DPH)

	1
	prenájom vybavených školiacich miestností a laboratórií
	 hodina 
	780
	
	

	2
	personálne zabezpečenie realizácie Školenia (náklady na lektorov)
	hodina
	800
	
	

	SPOLU
	

	DPH
	19%

	VÝSLEDNÁ CENA S DPH
	


Príloha č. 4 – Prezenčná listina

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky

Špitálska 4, 816 43 Bratislava
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	Programový dokument:
	Jednotný programový dokument NUTS II Bratislava Cieľ 3

	Priorita:
	Rozvoj celoživotného vzdelávania a podpora rozvoja výskumu a vývoja v kontexte zvyšovania kvality ľudských zdrojov

	Opatrenie:
	Stimulovanie a skvalitňovanie vzdelávania pre potreby zamestnávateľov a podnikateľského sektora

	KP/PP
	

	Názov projektu:
	NGN – Multimédiá, multimediálne ICT technológie, sieťové platformy, multimediálne služby a sieťová bezpečnosť

	Kód projektu ITMS:
	13120110126

	Oprávnená aktivita resp. názov kurzu
	


Prezenčná listina

Miesto konania aktivity:

Dátum konania aktivity:

Trvanie aktivity: od..........hod
do..........hod


Meno lektora resp. lektorov a podpis/y:

	č.
	Meno a priezvisko
	Podpis

	
	
	

	
	
	


Zoznam účastníkov aktivity/seminára:

	č.
	Meno a priezvisko
	Podpis

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Príloha č. 5 – Podrobný popis postupov publikácie predmetu zmluvy 

Národné logo ESF musí byť na všetkých materiáloch vytvorených vo väzbe na projekty alebo schémy čerpajúce prostriedky z ESF: 

· Korešpondencia s účastníkmi vzdelávacích kurzov

· Prezenčné listiny, prihlášky

· Informačné materiály (brožúry, manuály)

· Propagačné materiály (letáky, plagáty)

· Výročné správy

· Inzeráty, články

· Tlačové vyhlásenia

· Konferenčné materiály

· CD- ROM -y, Video prezentácie

· Webstránky

· Dotazníky 

· Výstavné stánky

· Ocenenia

Všetky opatrenia alebo projekty zahŕňajúce účasť EÚ prostredníctvom ESF musia obsahovať logo ESF na všetkých inzerátoch, ako aj publikačných a informačných materiáloch.

Logo ESF musí byť viditeľné pri všetkých podujatiach financovaných Európskym sociálnym fondom.

Účasť EÚ musí byť pri všetkých vyššie spomenutých materiáloch vyjadrená aspoň vetou: PROJEKT JE SPOLUFINANCOVANÝ EURÓPSKOU ÚNIOU.

Národné logo ESF
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Kde získať logo ESF

Logo ESF je dostupné vo všetkých oficiálnych vyhotoveniach na nasledovných adresách:

www.employment.gov.sk, www.esf.gov.sk
Corporate design manuál k logu je dostupný na CD nosiči na Ministerstve práce, sociálnych vecí a rodiny SR – Sekcia riadenia ESF

Manuál logotypu ESF

Základná konfigurácia logotypu – slovenská verzia
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Základná konfigurácia logotypu – anglická verzia
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Logotyp sa môže používať len v tomto tvarovom a farebnom riešení. Je zakázané používať logotyp v iných formách (tvarovo, farebne) ako je uvedené, aby nedošlo k jeho zámene alebo zneváženiu. Pri používaní logotypu je dôležité použiť takú jeho konfiguráciu a veľkosť, aby bolo dostatočne viditeľné.

Definícia logotypu pomocou siete
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Definícia logotypu pomocou siete umožňuje veľmi presne vytvoriť kópie a rôzne varianty veľkosti logotypu.

Geometrická definícia logotypu
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Geometrická definícia definuje veľkosti a polohy jednotlivých prvkov logotypu pomerným spôsobom voči jednotkovému rozmeru.

Jednofarebná konfigurácia logotypu

[image: image9.png]Sl Eur6psky socidlny fond





[image: image10.png]Bl European Social Fund




Alternatívna konfigurácia logotypu – slovenská  a anglická verzia
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Alternatívna kofigurácia logotypu je jediná povolená modifikácia základného logotypu. Môže sa používať len v tomto tvarovom a farebnom riešení. Je zakázané používať alternatívny logotyp v iných formách (tvarovo, farebne) ako je uvedené aby nedošlo k jeho zámene alebo zneváženiu. Pri používaní logotypu je dôležité použiť takú jeho konfiguráciu a veľkosť, aby bolo dostatočne viditeľné. Alternatívna konfigurácia logotypu s textom nad sebou sa používa aleternatívne v tých prípadoch, keď z grafického, estetického či rozmerového hľadiska je to výhodnejšie. Napríklad pri aplikácií na reklamných predmetoch, automobiloch, výrobkoch, etiketách, samolepkách, predmetoch či layoutoch, kde šírka predmetu či layoutu neumožňuje použitie logotypu v základnom tvare, pretože by bolo príliš malé.   

Definícia logotypu pomocou siete
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Definícia logotypu pomocou siete umožňuje veľmi presne vytvoriť kópie a rôzne varianty veľkosti logotypu.

Geometrická definícia logotypu
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Geometrická definícia definuje veľkosti a polohy jednotlivých prvkov logotypu pomerným spôsobom voči jednotkovému rozmeru.

Jednofarebná konfigurácia alternatívy logotypu
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Definícia farebnosti  
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B.3    Spôsob určenia ceny

1 Navrhovaná zmluvná cena musí byť stanovená podľa § 3 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách 
v znení neskorších predpisov.

2 Uchádzačom navrhovaná zmluvná cena bude vyjadrená v slovenských korunách.

3 Cena musí byť uvedená v členení: cena bez DPH, sadzba DPH (%), výška DPH, cena s DPH celkom.

4 Cena musí zahŕňať celkové náklady na vzdelávanie (prenájom miestností, školiacej techniky, , kancelárske potreby na vzdelávanie a samotné vzdelávanie).

5 Spôsob určenia ceny:

	Pol. 
	Názov
	Merná jednotka
	Počet
	Jednotková cena (Skk bez DPH)
	Cena celkom (Skk bez DPH)

	1
	prenájom vybavených školiacich miestností a laboratórií
	 hodina 
	780
	
	

	2
	personálne zabezpečenie realizácie Školenia (náklady na lektora)


	hodina
	800
	
	

	SPOLU
	

	DPH
	19%

	VÝSLEDNÁ CENA S DPH
	


B.4    Vzor vyhlásenia, ktoré bude zverejnené na otváraní ponúk 

Návrh uchádzača na plnenie jednotlivých kritérií  na vyhodnotenie ponúk 

uchádzač uvedie plnenie kritérií, ktoré budú zverejnené podľa § 41 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní  na otváraní ponúk .

	Praktická časť školenia „NGN – Multimédiá, multimediálne ICT technológie, sieťové platformy, multimediálne služby a sieťová bezpečnosť“,

	Údaj

	1 Cena celkom v Sk (s DPH)


	...........................

	2. Úroveň materiálno–technického zabezpečenia školenia
              
	Nezverejňuje sa


Čestne vyhlasujeme, že uvedené údaje sú totožné s údajmi uvedenými v ostatných častiach tejto ponuky. 

V prípade rozdielnych údajov, sme si vedomí, že naša  ponuka bude  vylúčená.

Dátum predkladania ponuky  uchádzačom:

   …………………………………………

                                                                                                                         podpis

otlačok pečiatky uchádzača                                         
(meno, priezvisko,  funkcia štatutárneho zástupcu 

                                                                                 uchádzača oprávneného konať 
v záväzkových vzťahoch)  










PAGE  

/1
© DIMANO, a. s., 2006



formulár č.: 5/2001-S
1

